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See the notice on TED website 94560-2016 - Result
Poland-Olsztyn: Financial consultancy, financial transaction processing and clearing-house 
services
OJ S 56/2016 19/03/2016
Contract award notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Województwo Warmińsko-Mazurskie reprezentowane przez Zarząd 
Województwa

: ul. Emilii Plater 1Postal address
: OlsztynTown

: 10-562Postal code
: PolandCountry

: Departament Zamówień Publicznych Urząd Marszałkowski Województwa Contact person
Warmińsko-Mazurskiego ul. Emilii Plater 1, 10-562 Olsztyn

: Karol OrłowskiFor the attention of
 E-mail: dzp@warmia.mazury.pl

: +48 895219840Telephone
: +48 895219849Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.wrota.warmia.mazury.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title
Świadczenie usług polegających na wykonywaniu zadań związanych z realizacją 
Regionalnego Programu Operacyjnego Województwa Warmińsko-Mazurskiego na lata 2014-
2020 w zakresie części Osi Priorytetowej 1. Inteligentna gospodarka Warmii i Mazur.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 6: Financial services a) Insurances services b) Banking and investment 
services
NUTS code PL62 Warmińsko-mazurskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system (DPS)

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/94560-2016
mailto:dzp@warmia.mazury.pl?subject=TED
http://www.wrota.warmia.mazury.pl
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II.1.4. Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług polegających na wykonywaniu zadań 
związanych z
realizacją Regionalnego Programu Operacyjnego Województwa Warmińsko-Mazurskiego na 
lata 2014-2020 w
zakresie części Osi Priorytetowej 1. Inteligentna gospodarka Warmii i Mazur.
2. Na rzecz Instytucji Pośredniczącej delegowane zostaną zadania w ramach następujących 
Poddziałań osi
priorytetowej „Inteligentna gospodarka Warmii i Mazur” RPO WiM 2014-2020:
1.2.1 Działalność B+R przedsiębiorstw (alokacja 10 625 852,60 EUR)
1.2.2 Współpraca biznesu z nauką (alokacja 31 172 516,40 EUR)
w ramach Działania 1.2: Innowacyjne firmy
1.3.2 Firmy w początkowej fazie rozwoju (alokacja 10 778 030,90 EUR)
w ramach Działania 1.3 Przedsiębiorczość (Wsparcie przedsiębiorczości)
1.4.2 Pakietowanie produktów i usług – Schemat A oraz Schemat B (alokacja 15 949 555 
EUR)
1.4.3 Technologie informacyjno-komunikacyjne w działalności MŚP (alokacja 5 000 000 EUR)
1.4.4 Internacjonalizacja MŚP (alokacja 15 000 000 EUR)
w ramach Działania 1.4: Nowe modele biznesowe i ekspansja
1.5.1 Wdrożenie wyników prac B+R (alokacja 28 000 000 EUR)
1.5.2 Odtwarzanie gospodarczego dziedzictwa regionu (alokacja 25 000 000 EUR)
w ramach Działania 1.5: Nowoczesne firmy.

CPV code(s)
66170000 Financial consultancy, financial transaction processing and clearing-house services, 

, 79421000 Project-management services other than for construction work 79212500 
, Accounting review services 79211000 Accounting services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Total value of the contract/lot

Total value of the contract/lot
Value: 4 400 000 EUR
excluding VAT

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of
1. Cena.  60Weighting
2. Termin gotowości do desygnacji.  40Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no
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IV.3. Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
ZP.272.1.76.2015

Previous publication concerning this procedure
Contract notice
Notice number in the OJ S:   17.12.20152015/S 244-443645 of

Section V: Award of contract

Lot title: Umowa w sprawie powierzenia realizacji części osi priorytetowej inteligentna gospodarka 
warmii i mazur regionalnego programu operacyjnego Województwa Warmińsko-Mazurskiego na lata 
2014-2020

Date of conclusion of the contract
16.3.2016

Information about tenders
Number of tenders received: 3

Name and address of the contractor
Official name: Warmińsko-Mazurska Agencja Rozwoju Regionalnego S.A. w Olsztynie

: pl. Generała Józefa Bema 3Postal address
: OlsztynTown

: 10-516Postal code
: PolandCountry

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot:
Value: 20 568 200 PLN
excluding VAT
Total value of the procurement:
Value: 4 400 000 EUR
excluding VAT

Information about subcontracting
The contract is likely to be subcontracted: yes
Value or proportion likely to be subcontracted to third parties:

Not known
Short description of the value/proportion of the contract to be sub-contracted: Czynności 
pomocnicze i techniczne, takie jak: usługi telekomunikacyjne i pocztowe, druk i powielanie 
dokumentów, umieszczanie ogłoszeń i informacji w mediach, catering na spotkania 
informacyjne, szkolenia dla pracowników Wykonawcy, przeglądy, konserwacja i naprawa 
urządzeń i wyposażenia niezbędnych do prawidłowej realizacji zamówienia i inne podobne.

Section VI: Complementary information

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/443645-2015
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Identification of the project: Regionalny Program Operacyjny Województwa Warmińsko-
Mazurskiego na lata 2014-2020.

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów Ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie Ustawy Pzp.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia za pomocą jednego ze sposobów określonych w art. 27 ust. 2 
Ustawy Pzp.
6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 Ustawy Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób.
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
8. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
9. Szczegółowe zasady korzystania ze środków ochrony prawnej opisane są w Dziale VI 
Ustawy Pzp.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.4.

VI.3.3. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax

Date of dispatch of this notice
17.3.2016

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED

